
Martillo y Destornillador Phillips requeridos para la armadura.

Hammer and Phillips head screwdriver required for assembly.

S

Marteau et tournevis à pointe étoilée requis pour l’assemblage.

When riding this Toy, it is recommended that your child wears a CPSC approved Helmet.
Il est recommandé que l'enfant porte un casque protecteur approuvé lorsqu'il utilise ce tricycle.

Al montar en este juguete, se recomienda usar un casco aprobado por la CPSC.
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# DESCRIPTION QTY

HANDLE BARS

BODY

FORK

FRONT WHEEL

REAR WHEELS

FORK CAPS

PEDALS

REAR AXLE SPACER

REAR HUBS

FRONT AXLE SPACERS

WHEEL COLLAR

NUT RETAINER

3/4" SCREWS

 PALNUT

REAR AXLE

FRONT AXLE

3" BOLT

NUT

PALNUT TOOLS

LABEL SHEET
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# CANTDESCRIPCIÓN

MANILLARES

CUERPO

HORQUILLA

RUEDA DELANTERA

RUEDAS TRASERAS

TAPAS DE HORQUILLA

PEDALES

ESPACIADOR DE EJE TRASERO

CUBOS TRASEROS
ESPACIADORES DEL EJE

DELANTERO

COLLAR DE RUEDA

CONTENEDOR DE LA TUERCA

3/4" TORNILLOS

TUERCA DE FIJACIÓN

EJE TRASERO

EJE DELANTERO

3" PERNO

TUERCA

HERRAMIENTAS DE TUERCA DE FIJACIÓN

HOJA DE ETIQUETAS
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DESCRIPTION

GUIDON

 CHÂSSIS

 FOURCHE

 ROUE AVANT

 ROUES ARRIÈRE

  CAPUCHONS DE FOURCHE

PÉDALES

 SÉPARATEUR D'ESSIEU ARRIÈRE 

 MOYEUX ARRIÈRE

 SÉPARATEURS D'ESSIEUX AVANT

 BAGUE DE ROUE

  FREIN D'ÉCROU

 VIS 3/4"

ÉCROU D’ARRÊT

 ESSIEU ARRIÈRE

 ESSIEU AVANT

 BOULON 7,6 CM (3")

ÉCROU

OUTILS D’ÉCROU

FEUILLE D’AUTOCOLLANTS

LISTA DE PIEZAS

Note: Turn screws until tight.
DO NOT OVERSCREW.

NOTA: Atornille los tornillos hasta se apretan.
NO SE APRETE DEMASIADO.

À NOTER : Bien serrer les vis.
NE PAS TROP SERRER.

Dispose of palnut tools 
when complete.
Jeter les outils d’écrou 
lorsque terminé.

Tire las herramientas de tuerca 
de fijación cuando terminado.

For customer service, please contact us through our website 
at www.timmeetoy.com. We may also be reached at 1-800-

323-6165 or 1-630-892-7981, extension 223, Monday-
Friday, 8:00 a.m.-4:30 p.m., Central Time. 

Pour obtenir le Service à la clientèle, vous pouvez visiter notre 
site web à l'adresse www.timmeetoy.com ou composer les 
numéros 1-800-323-6165 ou 1-630-892-7981, poste 223, 

du lundi au vendredi, de 8 h à 16 h 30, heure normale du 
Centre (pour un service en anglais). 

Para servicio del cliente, por favor avísenos a través de 
nuestro website a www.timmeetoy.com.  También puede 

llamarnos a 1-800-323-6165 o 1-630-892-7981, extención 
223, Lunes-Viernes, 8:00 a.m.-4:30 p.m., Tiempo Central. 

(Sólo se habla inglés.) 
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Maximum weight:
45 lbs. (20.41 kg). 
Poids maximum:
45 lb (20.41 kg). 

Peso máximo:
45 lbs. (20.41 kg). 

Made in the U.S.A.,Hong Kong and China.
Fabriqué aux États-Unis, à Hong Kong et en Chine.

Hecha en EE.UU.,Hong Kong y China.

ADVERTENCIA:
Se requiere supervisión adulta contínua; no usar cerca de escalones, entradas 
a garajes con declive, lomas, caminos, callejones, ni cerca de vehículos 
automotores o albercas; use siempre zapatos, y nunca permita más de un 
pasajero. Por favor inspeccione el carrito una vez al mes para piezas sueltas 
o dañadas. 

PARA EVITAR LESIÓN SERIA: 

        WARNING:
Continuous Adult supervision required; never use near steps, sloped driveways,
hills, roadways, alleys nor near motor vehicles; swimming pool areas; always 
wear shoes, and never allow more than one rider. Please inspect the rider for 
loose or damaged parts, monthly.

! TO AVOID SERIOUS INJURY: 

MISE EN GARDE:                                             POUR PRÉVENIR LES BLESSURES GRAVES:
La supervision continuelle d'un adulte est requise; ne jamais utiliser le jouet à proximité 
d'escaliers, d'entrées de garage inclinées, de chaussées en pente,de rues passantes, de 
véhicules à moteur ou de piscines; toujours porter des chaussures et ne pas laisser plus d'un 
enfant à la fois s'asseoir sur le tricycle. Inspecter le tricycle une fois par mois pour repérer les 
pièces desserrées ou endommagées.

        WARNING:
CHOKING HAZARD-Small Parts
PUNCTURE HAZARD-Sharp Points
Keep screws away from small children.
Adult Assembly Required.

! MISE EN GARDE:
DANGER DE SUFFOCATION-Petites pièces
DANGER DE CREVAISON-Pièces pointues
Tenir les vis hors de portée des jeunes enfants.
Assemblage par un adulte recommandé.

ADVERTENCIA:
PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO-Piezas Pequeñas
PELIGRO DE PONCHADURA-Puntas Puntiagudas
Mantenga los tornillos fuera del alcance de niños pequeños.
Debe Ser Ensamblado Por un Adulto.
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Attach palnut to one end only.
Fixer l'écrou d'arrêt à une extrémité seulement.
Conecte la tuerca de fijación sólo a un extremo.

© Disney
Visit the Disney Website at www.disney.com/princess

© Disney
Visite el Website de Disney a www.disney.com/princess

© Disney
Visitez le Web de Disney á www.disney.com/princess
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